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1. Montage Untergestell (Abb. 1-3)

� Legen Sie das Untergestell (1) mit der Unterseite
nach oben auf eine Unterlage. Montieren Sie die
Transport-Räder (2), wie in Bild 1 gezeigt, mit je
einer Schraube (3) und einer selbstsichernden
Mutter (4).

� Ziehen Sie am Rahmen (5), bis er sich aus der
Arretierung löst. Klappen Sie den Rahmen (5)
dann nach oben, bis er einrastet. Verfahren Sie
mit dem Rahmen (6) ebenso.

2. Gerät auf dem Untergestell be-
festigen (Abb. 4-5)

� Stellen Sie das Untergestell (1) auf eine ebene
Fläche. Setzen Sie die Säge auf das Untergestell
(1), dass die Schrauben durch die
Befestigungslöcher passen. Schrauben Sie die
Säge mit Hilfe der Sechskantschrauben (7) und
Unterlegscheiben (8) am Untergestell (1) fest.

3. Transport (Bild 6)

� Entfernen Sie alle Teile der Säge, die beim
Transport stören könnten. Ziehen Sie am
Rahmen (6), bis er sich aus der Arretierung löst.
Klappen Sie den Rahmen (6) dann ein, bis er
einrastet. Verfahren Sie mit dem Rahmen (5)
ebenso. Ziehen Sie den Transport-Griff (9)
heraus und transportieren Sie die Säge, wie in
Bild 6 gezeigt.

4. Aufstellen des Untergestells mit be-
festigtem Gerät (Bild 7-8)

� Halten Sie das Untergestell am Handgriff (9) fest,
und ziehen Sie am Rahmen (5), bis sich dieser
aus der Arretierung löst. Klappen Sie den
Rahmen (5) aus, bis dieser einrastet. Stellen Sie
nun das Untergestell ab. Anschließend heben Sie
das Untergestell wie im Bild 8 gezeigt an und
verfahren Sie mit dem Rahmen (6) ebenso.

Achtung! Säge im Lieferumfang nicht enthalten!

5. Wartung

� Um  eine gute Beweglichkeit der Bauteile zu ge-
währleisten sind Verschmutzungen regelmäßig

zu entfernen und es müssen alle beweglichen
Teile (Rollen, Auslegerarme) in regelmäßigen
Abständen geschmiert werden. Die Reinigung ist
am besten mit Druckluft oder einem Lappen
durchzuführen. 

� Benutzen Sie zur Reinigung keine ätzenden
Mittel.
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1. Montaż podstawy (rys. 1- 3)

� Podstawę (1) położyć na podłożu dolną stroną
do góry. Zamontować kółka ułatwiające
transport (2) za pomocą śruby (3) i
samozabezpieczającej nakrętki (4), jak
przedstawiono na rys. 1.

� Pociągnąć ramę (5) dopóki się nie zwolni
blokada. Potem pociągnąć ramę (5) do góry aż
się rozłoży. Tak samo postąpić z ramą (6).

2. Zamocowanie urządzenia na
podstawie (rys. 4-5)

� Postawić podstawę (1) na równej powierzchni.
Ułożyć pilarkę na podstawie (1) w taki sposób,
żeby śruby pasowały do otworów mocujących.
Przykręcić pilarkę do podstawy (1) przy pomocy
sześciokątnych śrub (7) i podkładek (8).

3. Transport (rys. 6)

� Usunąć wszystkie części pilarki, które mogą
przeszkadzać w transporcie. Pociągnąć ramę (6),
aż się odblokuje. Potem złożyć ramę (6), aż do
zaskoczenia. Tak samo postąpić z ramą (5).
Wysunąć uchwyt do transportu (9) i
transportować pilarkę, jak pokazano na rys. 6.

4. Ustawienie podstawy z
zamocowanym urządzeniem (rys. 7 – 8)

� Przytrzymać podstawę za uchwyt (9), pociągnąć
ramy (5) aż się odblokują. Rozłożyć ramę (5).
Teraz postawić podstawę. Następnie podnieść
podstawę jak pokazano na rys. 8 i postępować
tak samo z ramami (6).

Uwaga! Urządzenie dostarczane jest bez piły!

5. Konserwacja

� Aby zapewnić odpowiednią ruchliwość części
składowych należy regularnie usuwać
zabrudzenia i w regularnych odstępach
smarować ruchome części (rolki, ramiona
wysięgowe). Do czyszczenia najlepiej używać
sprężonego powietrza lub szmatki.

� Do czyszczenia nie używać żrących środków
czyszczących.
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1. Montarea suportului (Fig. 1-3)

� Aşezaţi suportul (1) cu partea inferioară în sus pe
o suprafaţă plană. Montaţi roţile de transport (2)
cu câte un şurub (3) şi o piuliţă siguranţată (4)
aşa cum este indicat în figura 1.

� Trageţi rama (5) până când se deblochează. Apoi
rabataţi rama (5) în sus până când se blochează.
Procedaţi în mod similar cu rama (6).

2. Fixarea aparatului pe suport (Fig. 4-
5)

� Poziţionaţi suportul pe o suprafaţă plană. Aşezaţi
ferăstrăul pe suport (1), astfel încât şuruburile să
poată fi introduse în găurile de fixare. Fixaţi
ferăstrăul pe suport (1) cu ajutorul şuruburilor
hexagonale (7) şi a şaibelor (8)

3. Transportul (Fig. 6)

� Îndepărtaţi toate părţile componente ale
ferăstrăului care ar putea deranja în timpul
transportului. Trageţi rama (6) până când se
deblochează. Apoi rabataţi resp. închideţi rama
(6) până când se blochează. Procedaţi în mod
similar cu rama (5). Trageţi afară mânerul de
transport (9) şi transportaţi ferăstrăul aşa cum
este indicat în figura 6.

4. Montarea suportului cu aparatul fixat
(Fig. 7-8)

� Ţineţi suportul de mâner (9) şi desfaceţi rama (5)
până se deblochează. Rabataţi resp. deschideţi
rama (5) până când se blochează. Aşezaţi acum
suportul pe suprafaţa plană. Ridicaţi apoi
suportul aşa cum este indicat în figura 8 şi
procedaţi la fel şi cu rama (6). 

Atenţie! Ferăstrăul nu este cuprins în livrare!

5. Întreţinerea

� Pentru a asigura o mobilitate bună a părţilor
componente se vor îndepărta cu regularitate
murdăririle şi toate părţile mobile (role, părţi cu
articulaţii) trebuie lubrifiate la intervale regulate
de timp. Curăţirea se va efectua cel mai bine cu
aer comprimat sau cu o cârpă.

� Nu folosiţi pentru curăţire produse agresive.
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1. ™˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË ‚¿ÛË˜ (ÂÈÎ. 1-3)

� ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙË ‚¿ÛË (1) ÌÂ ÙËÓ Î¿Ùˆ ÏÂ˘Ú¿

ÚÔ˜ Ù· Â¿Óˆ ÛÂ ÏÂ›· ÂÈÊ¿ÓÂÈ·. ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ

ÙÔ˘˜ ÙÚÔ¯Ô‡˜ ÌÂÙ·ÊÔÚ¿˜ (2), fiˆ˜ ÚÔÎ‡ÙÂÈ

·fi ÙËÓ ÂÈÎfiÓ· 1, ÌÂ ·Ó¿ Ì›· ‚›‰· (3) Î·È ¤Ó·

·˘ÙÔ·ÛÊ·ÏÈ˙fiÌÂÓÔ ·ÍÈÌ¿‰È (4).

� ΔÚ·‚‹ÍÙÂ ÙÔ Ï·›ÛÈ· (5), Ì¤¯ÚÈ Ó· ‚ÁÂ› ·fi ÙÔ

ÎÔ‡ÌˆÌ·. ∞Ó·‰ÈÏÒÛÙÂ ÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÚÔ˜ Ù·

Â¿Óˆ (5) Ì¤¯ÚÈ Ó· ‚ÚÂÈ ·ÓÙ›ÛÙ·ÛË. ªÂ ÙÔ

Ï·›ÛÈÔ (6) ·ÎÔÏÔ˘ıÂ›ÙÂ ÙËÓ ›‰È· ‰È·‰ÈÎ·Û›·.

2. ™ÙÂÚ¤ˆÛË ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ ÛÙË ‚¿ÛË
(ÂÈÎ. 4-5)

� ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙË ‚¿ÛË (1) ÛÂ Ì›· Â›Â‰Ë

ÂÈÊ¿ÓÂÈ·. μ¿ÏÙÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ ¿Óˆ ÛÙË ‚¿ÛË (1),

¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ ÔÈ ‚›‰Â˜ Ó· Ù·ÈÚÈ¿˙Ô˘Ó ÛÙÈ˜ Ô¤˜

ÛÙÂÚ¤ˆÛË˜. μÈ‰ÒÛÙÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ ÌÂ ÙË ‚Ô‹ıÂÈ·

ÙˆÓ ÂÍ¿ÁˆÓˆÓ ‚È‰ÒÓ (7), ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÒÓÙ·˜ ÙÈ˜

ÚÔ‰¤ÏÏÂ˜ (8) ¿Óˆ ÛÙË ‚¿ÛË (1).

3. ªÂÙ·ÊÔÚ¿ (ÂÈÎ. 6)

� ∞ÔÌ·ÎÚ‡ÓÙÂ fiÏ· Ù· ÙÌ‹Ì·Ù· ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ Ô˘

ı· ÌÔÚÔ‡Û·Ó ·Ó ÂÓÔ¯Ï‹ÛÔ˘Ó Î·Ù¿ ÙË

ÌÂÙ·ÊÔÚ¿. ΔÚ·‚‹ÍÙÂ ÙÔ Ï·›ÛÈ· (6), Ì¤¯ÚÈ Ó·

‚ÁÂ› ·fi ÙÔ ÎÔ‡ÌˆÌ·. ∞Ó·‰ÈÏÒÛÙÂ ÙÔ Ï·›ÛÈÔ

ÚÔ˜ Ù· Â¿Óˆ (6) Ì¤¯ÚÈ Ó· ‚ÚÂÈ ·ÓÙ›ÛÙ·ÛË. ªÂ

ÙÔ Ï·›ÛÈÔ (5) ·ÎÔÏÔ˘ıÂ›ÙÂ ÙËÓ ›‰È· ‰È·‰ÈÎ·Û›·.

ΔÚ·‚‹ÍÙÂ ÙË Ï·‚‹ ÌÂÙ·ÊÔÚ¿˜ (9) ÚÔ˜ Ù· ¤Íˆ

Î·È ÌÂÙ·Ê¤ÚÙÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ fiˆ˜ ÚÔÎ‡ÙÂÈ ·fi

ÙËÓ ÂÈÎfiÓ· 6.

4. ΔÔÔı¤ÙËÛË ÙË˜ ‚¿ÛË˜ ÌÂ
ÛÙÂÚÂˆÌ¤ÓË Û˘ÛÎÂ˘‹ (ÂÈÎ. 7-8)

� ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ÙË ‚¿ÛË ·fi ÙË ̄ ÂÈÚÔÏ·‚‹ (9) Î·È

ÙÚ‚‹ÍÙÂ ÙÔ Ï·›ÛÈÔ (5) Ì¤¯ÚÈ Ó· ‚ÁÂ› ÙÔ Ï·›ÛÈÔ

·fi ÙÔ ÎÔ‡ÌˆÌ¿ ÙÔ˘. •ÂÈÏÒÛÙÂ ÙÔ Ï·›ÛÈÔ

(5), Ì¤¯ÚÈ Ó· ÎÔ˘ÌˆıÂ›. ∞ÎÔ˘Ì‹ÛÙÂ ÙÒÚ·

Î¿Ô˘ÙË ‚¿ÛË. ∫·ÙfiÈÓ ·Ó·ÛËÎÒÛÙÂ ÙË ‚¿ÛË

fiˆ˜ Ê·›ÓÂÙ·È ÛÙËÓ ÂÈÎfiÓ· 8 Î·È Î¿ÓÂÙÂ ÙÔ ›‰ÈÔ

Î·È ÌÂ ÙÔ Ï·›ÛÈÔ (6).

¶ÚÔÛÔ¯‹! ΔÔ ÚÈfiÓÈ ‰ÂÓ Û˘ÌÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È!

5. ™˘ÓÙ‹ÚËÛË

� °È· Ó· ÂÍ·ÛÊ·Ï›ÛÂÙÂ ÙËÓ Â˘ÎÈÓËÛ›· ÙˆÓ

ÂÍ·ÚÙËÌ¿ÙˆÓ Ó· Ù·Î·ı·Ú›˙ÂÙÂ Ù·ÎÙÈÎ¿ Î·È Ó·

ÏÈ·›ÓÂÙÂ fiÏ· Ù· ÎÈÓÔ‡ÌÂÓ· ÙÌ‹Ì·Ù· (ÚÔÏ¿,

‚Ú·¯›ÔÓÂ˜) ÛÂ Ù·ÎÙÈÎ¿ ̄ ÚÔÓÈÎ¿ ‰È·ÛÙ‹Ì·Ù·. √

Î·ı·ÚÈÛÌfi˜ Ó· Á›ÂÓÙ·È  Î·Ù¿ ÚÔÙ›ÌËÛË ÌÂ

ÂÈÂÛÌ¤ÓÔ ·¤Ú· ‹ ÌÂ ¤Ó· ·Ó›.

� °È· ÙÔÓ Î·ı·ÚÈÛÌfi Ó· ÌË ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ

‰È·‚ÚˆÙÈÎ¿ ·ÔÚÚ˘·ÓÙÈÎ¿.
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1. Alt Sehpan∂n Montaj∂ (Ωekil 1-3)

� Çerçeveyi (1) alt taraf∂ üste gelecek μekilde bir
altl∂k üzerine koyun. Transport tekerleklerini (2),
μekil 1 de gösterildi©i gibi birer civata (3) ve
kendinden emniyetli (4) somun ile monte edin.

� Sabitlendi©i yerden sökülünceye kadar
çerçeveden (5) çekin. Sonra yerine
sabitleninceye kadar çerçeveyi (5) yukar∂ do©ru
katlay∂n. Çerçeve (6) ile de ayn∂ iμlemi yap∂n.

2. Aletin alt sehpa üzerine ba©lanmas∂
(Ωekil 4-5)

� Alt sehpay∂ (1) düz bir zemin üzerine koyun.
Testereyi civatalar ba©lant∂ deliklerinden geçecek
μekilde alt sehpan∂n (1) üzerine yerleμtirin.
Testereyi civatalar (7) ve rondelalar (8) ile alt
sehpaya (1) sabitleyin.

3. Transport (Ωekil 6)

� Transport esnas∂nda rahats∂z edebilecek olan
testere parçalar∂n∂ sökün. Sabitlendi©i yerden
sökülünceye kadar çerçeveden (6) çekin. Sonra
yerine sabitleninceye kadar çerçeveyi (6)
katlay∂n. Çerçeve (5) ile de ayn∂ iμlemi yap∂n.
Transport sap∂n∂ (9) çekerek d∂μar∂ ç∂kar∂n ve
μekil 6 da gösterildi©i gibi testereyi transport edin.

4. Alt sehpan∂n ba©l∂ olan testere ile
birlikte kurulmas∂ (Ωekil 7 - 8)

� Alt sehpay∂ sap∂ndan (9) tutun, çerçeve
sabitlendi©i yerden ç∂k∂ncaya kadar çerçeveyi (5)
çekin. Yerine sabitleninceye kadar çerçeveyi (5)
katlayarak aç∂n. Alt sehpay∂ aμa©∂ya indirin.
Arkas∂ndan alt sehhpay∂ μekil 8’de gösterildi©i
gibi kald∂r∂n ve çerçeve (6) ile de ayn∂ iμlemi
yap∂n.

Dikkat! Testere sevkiyat kapsam∂na dahil de©ildir!

5. Bak∂m

� Elemanlar∂n iyi μekilde hareket edebilmesini
sa©lamak için oluμan kirlenmeler düzenli olarak
temizlenecek ve hareket eden tüm elemanlar
(makara, kollar) düzenli aral∂klar ile
ya©lanacakt∂r. Temizleme iμlemi en uygun
μekilde bas∂nçl∂ hava veya bir bez ile yap∂lacakt∂r.

� Temizleme iμlemi için tahriμ edici (asitli) malzeme
kullanmay∂n∂z.
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� Technische Änderungen vorbehalten

� Zastrzega się wprowadzanie zmian technicznych 

� Se rezervå dreptul la modificåri tehnice.

� √ Î·Ù·ÛÎÂÓ·ÛÙ‹˜ ‰È·ÙËÚÂ› ÙÔ ‰ÈÎ·›ˆÌ· ÙÂ¯ÓÈÎÒÓ ·ÏÏ·ÁÒÓ

� Teknik de©iμiklikler olabilir
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�
Der Nachdruck oder sonstige Vervielfältigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
drücklicher Zustimmung der ISC GmbH zulässig.

�
Przedruk lub innego rodzaju powielanie dokumentacji wyrobów oraz
dokumentów towarzyszących, nawet we fragmentach dopuszczalne
jest tylko za wyraźną zgodą firmy ISC GmbH.  

�
Imprimarea sau multiplicarea documentaøiei μi a hârtiilor însoøitoare a
produselor, chiar μi numai sub formå de extras, este permiså
numai cu aprobarea expreså a firmei ISC GmbH. 

z

∏ ·Ó·Ù‡ˆÛË ‹ ¿ÏÏË ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ ÙÂÎÌËÚÈÒÛÂˆÓ Î·È Û˘ÓÔ‰Â˘ÙÈÎÒÓ

Ê˘ÏÏ·‰›ˆÓ ÙˆÓ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜, ·ÎfiÌË Î·È ÛÂ

·ÔÛ¿ÛÌ·Ù·, ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È ÌfiÓÔ ÌÂÙ¿ ·fi ÚËÙ‹ ¤ÁÎÚÈÛË ÙË˜

ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ ISC GmbH.

�
Ürünlerinin dokümantasyonu ve evraklar∂n∂n k∂smen olsa dahi
kopyalanmas∂ veya baμka μekilde ço©alt∂lmas∂, yaln∂zca ISC GmbH
firmas∂n∂n özel onay∂ al∂nmak μart∂yla serbesttir.

EH 05/2008
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